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TIPUS D’ENCAPÇALAMENTS COBERTS PEL MODEL: Els encapçalaments dels títols 
uniformes d’obres sagrades o escriptures concretes de totes les religions, incloses les seves parts 
individuals. També s’inclouen els títols uniformes d’obres apòcrifes. Exemples: Llibre de Mormó; 
Alcorà; Talmud; Tripitaka; Vedes; Bíblia. Saviesa; Bíblia. Evangelis; Sermó de la muntanya; 
Benaurances; Epístola de Bernabé. Aquesta categoria no inclou els encapçalaments d’obres 
teològiques o litúrgiques no sagrades concretes. Tampoc no inclou els encapçalaments de forma 
per als reculls d’obres sagrades o religioses. Per a les subdivisions emprades sota els títols 
uniformes dels clàssics seculars, vegeu CM-209. 
 
 
CONFLICTES: Qualsevol subdivisió llistada en aquesta concreció es pot emprar com a subdivisió 
d’aplicació lliure sota qualsevol encapçalament que pertanyi a aquesta categoria, si resulta 
escaient i no entra en conflicte amb el catàleg d’autoritat de matèries. Poden existir registres 
d’autoritat de matèria amb forma de frase o encapçalaments compostos amb subdivisió 
equivalents a les subdivisions d’aquesta llista. En aquest darrer cas es farà una referència de 
vegeu per la forma equivalent, tot emprant la subdivisió d’aplicació lliure en el cas que aquesta ja 
no hi consti. 
 
 
Les subdivisions de forma, indicades en LCSH per $v, de moment no s’apliquen a la BC. Quan se 
citen els exemples s’indiquen amb $x seguit de ($v).  
 
 
 
 
$x Anàlisi i indexació de documents  (Subd. geog.)  
$x Accents i accentuació  

S’usa només sota Bíblia. Antic Testament o sota parts o llibres concrets de l’Antic 
Testament 

$x($v) Anècdotes   
$x Apreciació   (Subd. geog.) 
$x Arqueologia  
$x($v) Bíblies il·lustrades  
$x($v) Biografia   
$x($v) Biografia  $x($v) Sermons 
$x Cànon  
$x($v) Caricatures, dibuixos humorístics, etc. 
$x($v) Citacions 
$x($v) Citacions antigues 
$x($v) Citacions en la literatura rabínica 

S’usa només sota Bíblia. Antic Testament o sota parts concretes o llibres de l’Antic 
Testament 

$x($v) Citacions en el Nou Testament 
S’usa només sota Bíblia. Antic Testament o sota parts concretes o llibres de l’Antic 
Testament 

$x($v) Comentaris  
$x Comentaris $x Història i crítica 
$x($v) Còmics   
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$x($v) Compendis, programes d’estudi, etc. 
$x($v) Concordances   
$x($v) Concordances angleses 
$x($v) Concordances angleses $x Auhorized, [Living Bible, Revised Standard, etc.] 
$x($v) Concordances franceses, [alemanyes, etc.] 
$x Còpies curioses 
$x Crítica canònica  
$x Crítica de les formes  
$x Crítica, interpretació, etc. (Subd. geog.) 
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història 
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història $y Ca. 30-600, Període primitiu 
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història $y 600-1500, Edat mitjana  
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història $y 1500- , Període modern  
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història $y S. XVI 
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història $y S. XVII 
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història $y S. XVIII 
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història $y S. XIX 
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història $y S. XX 
$x Crítica, interpretació, etc. $x Història $y S. XXI 
$x Crítica, interpretació, etc. jueves 

S’usa només sota Bíblia. Antic Testament o sota parts concretes o llibres de l’Antic 
Testament 

$x Crítica de la redacció 
$x Crítica estructuralista (Subd. geog.) 
$x Crítica feminista 
$x Crítica històrica (Subd. geog.) 
$x Crítica narrativa 
$x Crítica retòrica (Subd. geog.) 
$x($v)  Crítica postcolonial (Subd. geog.) 
$x Crítica textual 
$x($v) Cronologia  
$x Divisió numèrica  
$x Edició  (Subd. geog.) 
$x Edicions curioses 
$x($v) Edicions de referència 
$x En la literatura 
$x Ensenyament (Subd. geog.) 
$x Ensenyament $x Baptistes, [Església Catòlica, etc.] 
$x Estètica de la recepció 
$x($v) Estudis comparatius   
$x Evidències, autoritat, etc. 
$x($v) Exàmens, preguntes, etc.   
$x Filosofia 
$v Folklore   
$x Geografia 
$x($v) Harmonies 
$x Harmonies $x Història i crítica 
$x Harmonies angleses, [alemanyes, franceses, etc.] 
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$x Harmonies angleses, [alemanyes, franceses, etc.] $x Història i crítica 
$x Hermenèutica 
$x Historiografia 
$x Història 
$x Història dels esdeveniments bíblics 
$x Història dels esdeveniments bíblics $v Art 
$x Història dels esdeveniments contemporanis 
$x($v) Il·lustracions   
$x Influència 
$x Influència $x Civilització eslava 
$x Influència $x Civilització medieval 
$x Influència $x Civilització moderna 
$x Influència $x Civilització occidental 
$x Inspiració 
$x Interpretacions afroamericanes 
$x Interpretacions al·legòriques 
$x Interpretacions bahaistes 
$x Interpretacions budistes 
$x Interpretacions gais 
$x Interpretacions hindús 
$x Interpretacions islàmiques 
$x($v) Introduccions 
$x Lectura    (Subd. geog.) 
$x($v) Lectures marginals 
$x($v) Literatura de devoció 
$x($v) Llegendes 
$x Llengua i estil 
$x($v) Llibres de text 
$x($v) Lliçons litúrgiques angleses, [alemanyes, etc.] 
$x Manuscrits 
$x Manuscrits $x Paràgrafs 
$x Manuscrits anglesos, [arameus, llatins, etc.] 
$x Manuscrits (Papirs) 
$x($v) Meditacions 
$x Memorització 
$x($v) Obres de controvèrsia   
$x Obres de controvèrsia  $x Història i crítica 
$x($v) Obres humorístiques   
$x($v) Obres humorístiques infantils 
$x Paràboles 
$x Paràgrafs 
$x Paral·lelismes extracanònics 
$x($v) Paràfrasis 
$x Paràfrasis $x Història i crítica 
$x($v) Paràfrasis alemanyes, [angleses, franceses, etc.] 
$x Paràfrasis alemanyes, [angleses, franceses, etc.] $x Història i crítica 
$x($v) Paròdies, imitacions, etc. 
$x Paternitat literària    (Subd. geog.) 
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$x Paternitat literària $x Data de la paternitat   
$x($v) Prefacis   
$x($v) Pregàries   
$x Pregàries  $x Història i crítica 
$x Profecies   
$x Profecies  $x($v) Cronologia   
$x Profecies  $x [Tema de la profecia]  
$x Psicologia 
$x Recursos mnemotècnics 
$x($v) Referències creuades 
$x Relació amb Mateu, [Jeremies, etc.] 

S’usa sota llibres individuals o grups de llibres de la Bíblia. Cal assignar una entrada 
duplicada amb l'encapçalament invertit, ex.:  
630 07 $aBíblia.$pSalms$xRelació amb Jeremies$2lemac 
630 07 $aBíblia.$pJeremies$xRelació amb els Salms$2lemac 

$x Relació amb l’Antic Testament 
S’usa només sota el Nou Testament o sota els llibres individuals o grups de llibres del Nou 
Testament. Cal assignar una entrada duplicada amb l’encapçalament invertit., ex.: 
630 07 $aBíblia.$pMateu$xRelació amb l’Antic Testament$2lemac 
630 07 $aBíblia.$pAntic Testament$xRelació amb Mateu$2lemac 

$x($v) Referències creuades   
$x($v) Resums   
$x($v) Sermons  
$x Sermons $x($v) Compendis, programes d'estudi, etc. 
$x($v) Sermons per a infants 
$x Societats, etc. 
$x Teologia 
$x($v) Terminologia 
$x Terminologia $x Pronunciació 
$x Títols de llibres 
$x Traducció    (Subd. geog.) 
$x($v) Traduccions interlineals   
$x($v) Traduccions interlineals angleses, [franceses, etc.] 
$x Ús  
$x Ús devocional 
$x Ús en els himnes  
$x Ús homilètic 
$x Ús infantil  (Subd. geog.) 
$x Ús litúrgic  (Subd. geog.) 
$x Ús adolescent  (Subd. geog.) 
$x Versions 
 Vegeu la concreció CM-192 per a les directrius sobre l’ús de la subdivisió --Versions 
$x Versions $x Authorized, [Living Bible, Revised Standard, etc.] 
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$x Versions africanes, [índiques, eslaves, etc.] 
Només s’assigna l’adjectiu qualificatiu per als grups de llengües. Per a les obres que 
tracten de les traduccions de la Bíblia a llengües concretes, s’assignen encapçalaments 
del tipus: Bíblia. [Llengua]--Versions. Per a les obres que tracten de traduccions 
concretes s’usa : Bíblia. [Llengua]--Versions--[Nom de la versió], per exemple, Bíblia. 
Anglès--Versions--Authorized 

$x Versions baptistes 
$x Versions catòliques 
$x Versions catòliques vs protestants 
$x Versions dels Testimonis de Jehovà 
$x Versions hussites 
$x($v) Versions paral·leles angleses, [franceses, etc.] 
 
 
 
 
 
 
 


